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I. Аннотация 

1. Цель и задачи дисциплины 

Целью освоения дисциплины являются: 

предоставить студентам начальные сведения о структуре текста и 

методиках его редактирования, 

познакомить с основными приемами работы редактора над авторским 

текстом, 

Задачами освоения дисциплины являются: 

выработать начальные навыки редакторского анализа текстов 

различной стилистической направленности, 

способствовать овладению студентами теоретическими основами и 

профессиональными приемами редакторской работы над текстом при 

подготовке его к публикации 

2. Место дисциплины в структуре ООП 

Освоение дисциплин модуля является необходимой основой для 

изучения таких дисциплин, как «Социолингвистика», «Этнолингвистика», 

«Психолингвистика». 

3. Объем дисциплины: 4 зачетных единицы, 144 академических часов, 

в том числе: 

Контактная аудиторная работа: лекции 17 часов, практические 

занятия 34 часов; 

Самостоятельная работа: 93 часа, в том числе контроль 27. 

4. Планируемые результаты обучения по дисциплине, 

соотнесенные с планируемыми результатами освоения образовательной 

программы 

 

Планируемые результаты освоения 

образовательной программы 

(формируемые компетенции) 

Планируемые результаты обучения 

по дисциплине 

ПК-4. Владение методами 

проведения лингвистических 

экспертиз. 

4.1. Способен к проведению 

процедур анализа 

социоэтнокультурных и 

институциональных контекстов, 

используемых при проведении 

лингвистических экспертиз. 

4.2. При проведении 

лингвистической экспертизы 



 использует методы статистического 

анализа и моделирования, 

теоретического и 

экспериментального исследования; 

4.3. Составляет и оформляет 

материалы для экспертных 

заключений и отчетов 

5. Форма промежуточной аттестации и семестр прохождения 

экзамен (3 семестр) 

6. Язык преподавания русский. 

 
 


